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Welcome!

These SEVEN CASTLES AND PALACES are to be found 
in the midst of the charming countryside between Bückeburg 
in the north, Hildesheim in the east and Höxter in the south, 
and represent a very special and characteristic feature of the 
area of the Leine River and Weser Hills. The castles and 
palaces bear witness to 800 years of courtly culture, from 
the middle Ages through the Weser Renaissance period and 
down to the historicism of the 19th century; they accom-
modate reputed collections and are surrounded by notable 
parks. A tour of these castles and palaces is an exciting exer-
cise in time travel, a journey back into the history of ancient 
noble families and to thrilling events of yesteryear. Because 
every one of these buildings – with its culture, its history, 
its architecture and its broad spectrum of events – is worth 
making a journey to see.

A delightful starting point for such a journey is Hamelin 
(Hameln), located in the middle of this magic triangle of 
palaces. Even apart from the mysterious legend of the Pied 
Piper, Hamelin with its beautifully restored Old Town, 
which has been made into a single all-embracing listed area, 
is a jewel of the Weser Renaissance.

So why not set off on this fascinating journey of discovery? 
The SEVEN CASTLES AND PALACES and the Town of 
the Pied Piper will be only too pleased to welcome you!

The “Sieben Schlösser” 
(“Seven Castles and Palaces”) organisation 
embraces the following partners:

SCHLOSS
HÄMELSCHENBURG

Emmerthal
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Bückeburg Palace has been in the possession of the family 
of the Counts of Holstein-Schaumburg, later the Princes of 
Schaumburg-Lippe, for over 700 years. The present building 
is a Renaissance palace with historic halls and rooms from 
four centuries. 

Particularly impressive is the Great Banqueting Hall; while 
the lavishly ornamented Palace Chapel and the Golden Hall 
contain masterpieces of the art of woodcarving.   
The Palace, which lies in the centre of the town of Bücke-
burg, is an attraction that draws visitors from far beyond the 
local area. It is surrounded by extensive gardens and parks 
covering more than 80 hectares (200 acres). The Mausoleum 
of the princely family, the biggest private mausoleum in the 
world, is surrounded by a park of its own. The mosaics and 
the shining gilded dome are strikingly colourful. 
One important feature of the palace complex is the Princely 
Riding School. The stables are more than 400 years old and 
accommodate noble stallions of baroque breeds; visitors can 
watch top-notch riding displays in the styles of various peri-
ods in the historic Riding School Hall.  
During the “Christmas Magic” and “Country Outing” events, 
the park and the Palace are transformed by exclusive exhibi-
tors who imbue them with a particularly enchanting atmos-
phere.  Concerts, exhibitions and conferences are also promi-
nent in the Palace calendar; and there are many rooms that 
can be hired for private occasions, celebrations or meetings.  
  
Civil marriages can be performed in the very special atmosphe-
re of the baroque Music Room; the unique Castle Chapel may 
be used for church weddings by bridal couples of any Christian 
denomination.

The Old Palace Kitchen (“Alte Schlossküche”) invites visitors 
to come and dine in style, and an extensive Museum Shop 
provides opportunities to browse.  
An ideal hiking destination is the idyllicy located Ida-tower 
(“Idaturm”) between Bückeburg and Bad Eilsen with its res-
taurant.   
In the wider environs, the island fortress of Wilhelmstein in 
Lake Steinhude is a great draw to visitors. In addition to the 
baroque fortress itself, the boat crossing is of course also an 
experience.   
Also always worth a visit is the ancestral home of the princely 
family, Schaumburg Castle, almost a thousand years old and 
perched picturesquely on a hillside high up above the Weser 
valley near Rinteln.   
In the nearby town of Stadthagen, the 400-year-old Mauso-
leum of Prince Ernst is to be found, adorned with world-class 
works of art. 

Opening times, Palace: 
April - Sept.: 9.30 a.m.-6 p.m. (guided tours 11 a.m.-6 p.m.)
Oct. - March: 9.30 a.m.-5 p.m. (guided tours 11 a.m.-5 p.m.) 
Groups by prior arrangement 
 
Opening times, Mausoleum: 
Guided tours for groups from 25 persons any time by prior 
arrangement.
 
Fürstliche Schlossverwaltung 
Schlossplatz 1, D-31675 Bückeburg 
Tel.: +49 (0)5722 / 50 39 or 95 58 30 
Fax: +49 (0)5722 / 90 91 84 
info@schloss-bueckeburg.de
www.schloss-bueckeburg.de 

BÜCK EBU RG PA L ACE
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The palace-like edifice of the Abbey at Corvey, founded in the ye-
ars 815-822 by Emperor Louis the Pious in realisation of the plans 
of his father Charlemagne, bridges almost 1,200 years of architec-
ture, art and history. Corvey is listed by UNESCO as a World 
Heritage Site under the designation “Carolingian Westwork and 
Civitas Corvey”. With its landing stage for river boats on the 
Weser, the Abbey Restaurant, the Wine House and the Weser 
Aktivhotel, Corvey is an interesting and attractive place to stop 
at, situated directly on the River Weser long-distance cycle route.

Nowadays, visitors will find an extensive baroque complex that is 
owned privately by the ducal family and houses a museum which 
is open to visitors. Between the 9th and 12th centuries Corvey 
was one of the most important spiritual, cultural, economic and 
political centres of northern Europe. It was and remains a place 
of wide renown that was regularly visited by numerous prominent 
people, including many German emperors. It was the starting 
point for important chapters in the Christianisation of northern 
and eastern Europe. Today, as then, Corvey is the cultural focus 
of the region and the most important cultural heritage site on the 
upper Weser. 

The Carolinian Westwork, which formed the west end of the 
original early medieval Abbey Church, and the baroque Abbey 
Building exert a fascination that attracts visitors from all over the 
world. The same is true of the princely library with its 75,000 
or so volumes, whose best-known librarian was Hoffmann von 
Fallersleben, a scholar of the German language and the poet who 
wrote Germany’s national anthem; he found his final resting-place 
in the cemetery at Corvey. If you decide to make a guided tour, 
you will learn how Corvey built up its networks and influenced 
events at many different times in history.

Corvey boasts a highly diverse programme of exhibitions and con-
certs that frequently turn it into a place of art and culture that visi-
tors return to again and again. The Corvey Music Festival, which 
takes place in the sumptuous Imperial Hall and the baroque 
Abbey Church in May and June of each year, has become a fixture 
in people’s diaries throughout the region. Special exhibitions of 
works by celebrated artists or on topics relating to the region are 
highlights of an attractive programme for the year. 

The “Museum Bag” is stuffed full of surprises to enable families 
and children to discover Corvey under their own steam. The 
Corvey Museum Workshop offers a museum educational service 
which puts the art and history of Corvey at your fingertips and 
makes it come alive. The first Sunday of each month from April 
to October is “Family Time” in Corvey: the programme starts at 
2 p.m. with a short guided tour, after which there are all kinds of 
opportunities to make things or to draw and paint. 

Opening times 
1 April to 1 November: 10 a.m. - 6 p.m. daily
Last admissions 5 p.m.
Public guided tours at 11 a.m. and 3 p.m. daily
Please phone to book guided tours for groups 
For opening times outside the main season and for events and 
admission prices, please visit our website.

Kulturkreis Höxter-Corvey gGmbH
Schloss Corvey
37671 Höxter
Tel.: +49 (0) 52 71 / 69 40 10
Fax: +49 (0) 52 71 / 69 44 00
empfang@schloss-corvey.de
www.schloss-corvey.de

CORV E Y A BBE Y /  C A ST L E
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F Ü R ST EN BERG C A ST L E 

The Porcelain Manufactory FÜRSTENBERG, founded by Duke 
Charles I of Brunswick in 1747, is one of the oldest and most ce-
lebrated porcelain factories in Europe. Here its history has come 
alive since 1957. With its exposed location high above the River 
Weser in the middle of the charming scenery of the Weser Hills, 
the castle complex of the Porzelanmanufaktur FÜRSTENBERG 
is an ideal destination for your visit to the countryside. The castle ś 
museum, the manufactory store and the visitoŕ s work shop pro-
mise an exciting journey through the centuries into the world of 
porcelain. Directly below the castle, pleasure boats wait for their 
passengers. For cyclists, there are well-tended cycle paths along the 
River Weser.

North Germany ś only porcelain museum is right here, at the 
restored Weser Renaissance castle, which is under historical pre-
servation protection. Exhibits from 3 centuries of porcelain art 
are in display. This collection of more than 10,000 unique pieces 
whets your appetite for the culture of table and living; at the same 
time, it is an exhilarating journey through more than 260 years of 
cultural history. In this permanent exhibition and supplemented 
by varying special exhibitions, the museum imparts to the visitor 
the diversity of the “White Gold”.

One particular highlight is the visitoŕ s work shop in the Museum, 
which provides insights into the secrets of porcelain manufacture. 
Visitors can look over the shoulders of experienced craftspeople 
from the Manufactory, who are always happy to answer any 
questions, and marvel at the painstaking love of detail with which 
they work.

Porcelain workshops in painting, forming and casting will ac-
quaint you with the elaborate process of porcelain manufacturing: 
Enjoy first-hand experience and see how forms are cast and figures 

are created – in fact, try for yourself and paint your own, unique 
copy in fine FÜRSTENBERG porcelain. Participants will learn 
all about the subsequent fabrication steps within the production 
process by experienced porcelain masters. The Manufactory pre-
sents the entire collection of FÜRSTENBERG porcelain in its 
own manufactory store. 

The range on sale is supplemented by valuable one-off creations 
and a large selection of seasonal accessories illustrating all aspects 
of the theme of “The Well-Laid Table”, which encourage visitors 
to indulge in a unique shopping experience.

Care for refreshment break? Visit Schlosscafé & Restaurant 
“Lottine”, where you can enjoy food and drink together with a 
spectacular view over the River Weser.

Opening times: 
Main season (Easter - 1 Nov.): 
Tues. to Sun.; closed on Mondays (except public holidays) 
Museum in the Castle: 10 a.m. - 5 p.m. 
Manufactory store: 10 a.m. - 6 p.m. 
For opening times outside the main season please visit our 
website (see below)

Porzellanmanufaktur FÜRSTENBERG GmbH 
Museum im Schloss: 
Meinbrexener Strasse 2, D-37699 Fürstenberg, 
Tel.: +49 (0)5271 / 401-161 or 401-178
Fax: +49 (0)5271 / 401-4163 
museum@fuerstenberg-porzellan.com 
Manufactory outlet shop: Tel. +49 (0)5271 / 401-110
www.fuerstenberg-porzellan.com
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A visit to Hämelschenburg Palace will take you back into the 
world of the Renaissance. 

Hämelschenburg Palace stands in the romantic valley of 
the River Emmer, between Hamelin and Pyrmont. Jürgen 
Klencke and his wife Anna von Holle had the moated palace 
built between 1588 and 1613 as part of their manor house 
complex. The imposing edifice is considered to be the most 
important building in the Weser Renaissance style, and to-
gether with its gardens and outbuildings and the church it 
forms one of Germany’s finest Renaissance ensembles. 

The estate is still completely intact; it has been in the posses-
sion of the von Klencke family since 1437 and still today is a 
viable farming business with the emphasis on sustainability.

During a guided tour of the Palace, visitors are able to see the 
historic rooms, which contain valuable furniture, paintings 
and tiled stoves as well as collections of porcelain, glassware 
and weapons, and to hear about the turbulent 550-year his-
tory of a noble family in the service of the royal House of 
Guelph. 

The castle café and beer garden invite visitors to linger, while 
enjoying a magnificent view of the richly ornamental south 
facade of Hämelschenburg Palace. In the adjoining museum 
shop you will find a selection of articles relating to subjects 
associated with the Palace and art and handicraft products 
from the Weser Hills area.

You can take an idyllic stroll, past the first church to have 
been built in Germany for a Protestant congregation (1563) 
and through the garden to the historic water mill.

H Ä M EL SCH EN BU RG PA L ACE 

Civil marriages can be performed in the Charlottensaal room 
of Hämelschenburg Palace.

The former Great Hall that forms part of the café is ideal for 
for weddings celebrations and corporate events. It seats up 
to 160 guests. The Renaissance church offers a particularly 
attractive setting for religious weddings. 

The Hämelschenburg estate also encompasses the Langels 
Trakehner Stud Farm, the “Rischmade” wooden toy work-
shop, the workshop of the soap-boiler Birte Koch, the Klüter 
artist’s studio and a modern hydroelectric power plant.

Opening times
Guided tours: April - Oct., daily except Mondays 
(but including public holiday Mondays)
May - Sept.:  at 10 and 11 a.m., 12 noon, 2, 3, 4 and 5 p.m. 
April and Oct.: at 11 a.m., 12 noon, 2, 3 and 4 p.m. 
The Castle Café is open from Tuesday to Sunday and on public 
holidays: May - Sept.: 11.30 a.m. to 5.30 p.m., in April and  
October 12 Noon to 5 p.m.
Guided tours in English are available for groups by prior 
arrangement.

Rittergut Hämelschenburg 
Schloss Hämelschenburg
Schlossstr. 1, D-31860 Emmerthal
Tel.: +49 (0)5155 / 95 16 90 
Fax: +49 (0)5155 / 95 16 91 
kontakt@schloss-haemelschenburg.de 
www.schloss-haemelschenburg.de
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M A R I EN BU RG C A ST L E

The romantic vision of a medieval castle was a birthday pre-
sent of King George V of Hanover to his wife Queen Marie. 
The King could not foresee that his love token would become 
one of the important historic monuments in the neo-Gothic 
style. 

Marienburg Castle was built between 1858 and 1867 as a 
summer residence for the Queen, who had long wished for a 
refuge from official court life. The building was designed in 
the neo-Gothic style, which was highly popular at the time. 
Awoken from its beauty sleep, which had lasted for decades, 
Marienburg Castle casts its spell again on all visitors with its 
fantastical architecture and its fairy-tale appearance. Today 
the almost completely preserved interior and the countless 
turrets and pinnacles still overwhelm guests.

The first exhibition „The Path to the Crown“ at Marienburg 
Castle focuses on the period between 1714 and 1866. It is 
divided into three major thematic blocks, dealing with the 
topics „The Path to the Union of Crowns“, „The Kings of 
the Personal Union“ and „The Kingdom of Hanover“. At the 
heart of this unrivalled exhibition are the Crown Jewels of 
the Kingdom of Hanover: the Royal Crown, the Scepter and 
the Bridal Crown.

Since 2004 Marienburg Castle has been in the ownership 
of the great-great-great-grandson of Queen Marie und King 
Georg V, HRH Prince Ernst August of Hannover. He rea-
wakened the castle which today is a place for arts and culture 
and holds a variety of offers for the visitors.  
In addition to informative guided tours through the castle 
and to the tower, numerous events such as concerts or cabaret 
attract thousands of visitors every year. 

The Castle Restaurant is located in the former horse stables. 
Original objects such as horse troughs and mangers are skill-
fully integrated in the interior design. In the old brick walls 
with their high columns, brass lusters and candle light spread 
noble coziness.

Various rooms in the castle itself can be used for parties, wed-
dings or conferences. Bridal couples can tie the knot in the 
romantic atmosphere of the Castle Chapel or in the former 
rooms of the Crown Prince – after all, such a special occasion 
demands a special setting. Both church and civil weddings 
can take place from May to October.

Opening times
Summer Season: from the beginning of March to the  
beginning of November, daily from 10 am - 6 pm
November to December, Wednesday to Sunday from 11 
a.m. - 4 p.m., closed between Christmas and New Year 
January to February, Saturday and Sunday, 11 a.m. - 4 p.m.

Marienburg Castle
Marienberg 1, D-30982 Pattensen
Tel.: +49 (0) 5069 / 34800 0
Fax: +49 (0) 5069 / 34800 9
office@schloss-marienburg.com
www.schloss-marienburg.de
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The Fortress and Palace of Pyrmont

The particular charm of Pyrmont Castle lies in the com-
bination of a major Renaissance fortress complex with the 
baroque summer residence it was converted into by the Prin-
ces of Waldeck and Pyrmont in the years between 1706 and 
1710. The fortress with its moat, outer walls, casements und 
corner bastion today forms a harmoniously integrated whole 
with the palace that represents the cultural centrepoint of 
Bad Pyrmont, an elegant watering place with a centuries-old 
tradition. At the Museum in Pyrmont Castle, whose perma-
nent exhibition was completely redesigned und reopened in 
July 2015, the history of the famous Spa town comes alive. 
Furthermore ambitious exhibitions on both historical and 
modern topics regarding art, society and culture are fre-
quently presented there. 

One factor that has led to the designation “Island of culture” 
being attached to the Castle is the fact that the outdoor areas 
of the ensemble, in particular the two courtyards of the pa-
lace, provide an ideal setting for any form of open-air event. 
The unique arrangement of multiple canopies protecting the 
northern courtyard guarantees that events can take place in 
almost any weather.

The former Commandant‘s House accommodates the cosy 
castle café throughout the year. Civil weddings can be con-
ducted in the romantic Tischbein Hall of Pyrmont Castle.

PY R MON T C A ST L E

Every Tuesday and Thursday there are public guided tours of 
the Castle and its grounds. Special guided tours for groups 
can take place by arrangement at any time.

Events and conferences can be held in the Castle by arrange-
ment with the Kuratorium Schloss Pyrmont.

A walk around the top of the fortress’s outer walls offers un-
usual views revealing the diversity of the Pyrmont Spa Park. 
Among the features waiting to be discovered are the Palm 
Garden and the English landscaped park, not to mention the 
newly established Japanese Bamboo Garden.

Opening times, Museum in Bad Pyrmont Castle: 
Schlossstrasse 13
D-31812 Bad Pyrmont
10 a.m. - 5 p.m. daily except Mondays 
Tel.: +49 (0)5281 / 60 67 71 - Fax: +49 (0)5281 / 96 91 26 
info@museum-pyrmont.de
www.museum-pyrmont.de

Opening times, castle grounds
10 a.m. - 9.45 p.m. daily

The café is open daily (except Mondays) from 2 p.m. and by 
arrangement.

Kuratorium Schloss Pyrmont 
Heiligenangerstrasse 6
D-31812 Bad Pyrmont
Tel.: +49 (0)5281 / 15 01
kurdirektion@staatsbad-pyrmont.de
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Bevern Castle is one of the most prestigious Renaissance buil-
dings in the valley of the River Weser. It was built in the years 
1603-1612 as a symmetrical four-wing building surrounding 
a square courtyard, according to the plans of the proprietor, 
Statius von Münchhausen. The Castle experienced its heyday 
in the mid-seventeenth century under the aegis of Ferdinand 
Albrecht I, a son of Duke Augustus the Younger of Brunswick 
and Lüneburg.

Today, the Castle is used as a regional cultural centre, offering a 
broad spectrum of events. Chamber music and folk music con-
certs and also theatrical performances take place in the restored 
Castle Chapel. Exhibitions are presented in the Castle’s cere-
monial rooms. The courtyard, with its very special atmosphere, 
serves as a delightful backdrop for theatrical events, which take 
place in the summer months. 

The rise and fall of the Castle’s founder Statius von Münch-
hausen is thrillingly presented in the exhibition “Renaissance 
Experience World - Money makes the world go round!”. Statius 
was one of the wealthiest and most colourful personalities of 
his time. In a dramatic audio experience with an outstanding 
quality of sound and accompanied by impressive visual effects, 
Statius himself tells of his turbulent life and explains how he 
views the times he lived in. 

Guided tours of the Castle and its surroundings take place at 
3 p.m. on Sundays and public holidays from April to October. 
Newly added to the programme are the experience tours for 
children and for disabled people. 

Rooms in the Castle can be hired for weddings, conferences, 
presentations and family or corporate events. The Castle’s res-
taurant and café in the most beautiful courtyard of the Weser 
Hills district can fulfil virtually every wish for any type of occa-
sion, thanks to its outstanding service and the creativity of the 
team. To contact us please ring +49 (0)5531 / 99 07 94, or send 
an e-mail to info@gaststätte-forstwirtschaft.de 

Opening times, Info-Point, Shop and  
Renaissance Experience World  
Apr. - Oct.: Tues. - Sun., 10 a.m. - 5 p.m., closed on Mondays 
(except public holidays);  
Nov. - March: any time by prior arrangement. 
Tel.: +49 (0)5531 / 121 64 36, Fax: +49 (0)5531 / 121 64 38 
kultur@schloss-bevern.de 
www.schloss-bevern.de 

Kulturzentrum  
Weserrenaissance Schloss Bevern  
D-37639 Bevern  
Tel.: +49 (0)5531 / 99 40 10, Fax: +49 (0)5531 / 99 40 20  
kultur@schloss-bevern.de  
www.schloss-bevern.de 

BE V ER N W E SER R ENA ISSA NCE C A ST L E
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H A M ELI N (H A M EL N)  

Hamelin town is found amidst the gentle hills of the Weser 
Mountains Region. Along the Weser River, between Cinderella 
and the Lying Baron Muenchhausen, the German Fairy-tale 
Route’s darkest fellow can be found – The Pied Piper of Hamelin 
casts his spell over young and old alike.

There’s a celebration along the German Fairy Tale Road from 2016 
to 2018. The first edition of “German Legends” by the Brothers 
Grimm was published in 1816. The Legend of the Pied Piper is pro-
bably the most well-known saga in the world: a convincing reason 
for the Piper’s Town to celebrate 200 years of “German Legends”.

Visitors who stroll through the Old Town area of Hamelin can-
not fail to be taken by its unique charm. The whole of the town 
centre, with its richly ornamented and colourfully painted half-
timbered town houses, has the appearance of one enormous open-
air museum; but it is nevertheless the living heart of the town.

Pferdemarkt, the Horse Market, forms the interface between 
the two main pedestrianised shopping streets, Osterstrasse and 
Bäckerstrasse. Every Sunday in summer, the open-air Pied Piper 
play is performed there at 12 noon. Some 80 amateur actors in 
historical costumes present what according to legend happened 
in Hamelin in the year 1284. Visitors can watch the half-hour 
play free of charge.

The Hamelin Museum offers its visitors a completely new and 
breathtaking presentation of the legend in the form of its mecha-
nical Pied Piper Theatre. At the “Hochzeitshaus”, the town’s old 
municipal festival building, the story is told by moving figures: 
the Pied Piper emerges from the gable end in his colourful garb 
at 1.05, 3.35 and 5.35 p.m. every day.

Things get more lively when the world-famous figure from the 
fairy tale appears in person. Visitors can book the Pied Piper to 
welcome them, or to be their guide on a tour of the town. But 
even without the uncanny Piper, medieval Hamelin is a power-
ful stimulant to the imagination: here you can really immerse 
yourself in the life of ages long gone by. You can experience 
everyday life in the time of the Renaissance with a guide dressed 
in historical costume. Glassblowers give a fiery display in the 
historic Powder Tower, and from the landing stage boats depart 
on the regular Weser services or for round-tour excursions.

The town’s Tourist Information Office has put some attractive 
holiday packages combining the most popular offerings. The 
range of subjects that thematic day tours, office outings, short ho-
liday breaks, class trips, etc., etc., can be based on covers an extre-
mely wide spectrum. Why not come and talk to us about them?

Guided Tour of the town
If you wish, we´ll show you our town, tell you of the Pied Piper 
and the loss of the children, from the problems of keeping the 
old buildings up and the fascination of the Weser-Renaissance.
Length ca. 60 min. 63,- EUR (max. 30 persons)

Guided Tour with the Pied Piper:
This guided tour you will never forget!
Length ca. 60 min., 150,- EUR (max. 30 persons)

Hameln Marketing und Tourismus GmbH
Deisterallee 1, D-31785 Hameln
Tel.: +49 (0)5151 / 95 78-23, Fax: +49 (0)5151 / 95 78-40
touristinfo@hameln.de  ·  www.hameln.com 

TOW N OF T H E PI ED PIPER
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OUR LITTLE 
TH A NK YOU!

Dear Guests,  
Dear Visitors to the Seven Castles and Palaces, 
In deciding to visit one of these fascinating 
historic buildings, you at the same time open the 
door to Seven Castles and Palaces set among the 
Leine River and Weser Hills. 

As a little thank-you for your interest, if you present these 
coupons you will be given a discount of 20% from the second 
time you visit one of the Seven Castles and Palaces or when 
you make a guided tour of Hamelin, the Town of the Pied 
Piper. We want you to experience their fascination again and 
again!

This is how it works:
•  Present this brochure when you buy your first admission 

ticket to a castle or palace or book your guided tour of 
Hamelin.

• Pay the full admission or tour price.
• Get a stamp on the corresponding coupon in your brochure.
•  As from the second castle or palace you visit, or when 

you visit Hamelin, you will save 20% on the admission or 
tour price.

Please always present the complete brochure. Do not detach 
the page with the coupons. 

The coupons are valid for up to 2 adults and 3 children. 
Special events are excluded.

OUR LITTLE 
TH A NK YOU!

SCHLOSS
HÄMELSCHENBURG

Emmerthal

20 % REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces

20 % REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces

20 % REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces

20 % REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces

20 % REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces

20 % REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces

€ 1 REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces

20 % REDUCTION 
starting from your second visit to one 
of the fascinating Castles and Palaces
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Table of distances
No liability can be accepted for the accuracy  
of the times and distances stated.

Hameln Hämel-
schen-
burg

Corvey Bevern Marien-
burg

Fürsten-
berg

Bücke-
burg

Bad
Pyrmont

Hameln 10 km
15 min.

50 km
60 min.

40 km
40 min.

35 km
45 min.

55 km
60 min.

30 km
30 min.

22 km
30 min.

Hämel-
schen-
burg

10 km
15 min.

40 km
45 min.

36 km
36 min.

45 km
45 min.

45 km
50 min.

40 km
40 min.

12 km
20 min.

Corvey 50 km
60 min.

40 km
45 min.

15 km
15 min.

65 km
60 min.

7 km
7 min.

85 km
80 min.

35 km
50 min.

Bevern 40 km
40 min.

36 km
36 min.

15 km
15 min.

50 km
50 min.

20 km
20 min.

75 km
75 min.

40 km
50 min.

Marien-
burg

35 km
45 min.

45 km
45 min.

65 km
60 min.

50 km
50 min.

70 km
70 min.

65 km
60 min.

55 km
70 min.

Fürsten-
berg

55 km
60 min.

45 km
50 min.

7 km
7 min.

20 km
20 min.

70 km
70 min.

90 km
90 min.

40 km
50 min.

Bücke-
burg

30 km
30 min.

40 km
40 min.

85 km
80 min.

75 km
75 min.

65 km
60 min.

90 km
90 min.

60 km
70 min.

Bad
Pyrmont

22 km
30 min.

12 km
20 min.

35 km
50 min.

40 km
50 min.

55 km
70 min.

40 km
50 min.

60 km
70 min.

Copyright to the pictures lies in each case with the 
“Seven Castles and Palaces” partner concerned.

A7

A33

A7

A7

 

B65

B83

Paderborn

 Castle Bückeburg

B64

Göttingen

Kassel

B64

A44

Abbey Corvey

 Fürstenberg

 

Hamelin, Town of the Pied Piper 

Palace
 Hämelschenburg

A39

Bevern Weser

HAMBURG

 

 

BERLIN

LEIPZIG

FRANKFURT/Main

DORTMUND

COLOGNE

Pyrmont Castle

Castle

Castle

CastleMarienburg

Renaissance Castle

HANOVER
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Kooperation Sieben Schlösser
Hameln Marketing und Tourismus GmbH
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Tel. +49 (0) 5151 9578-23
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touristinfo@hameln.de  
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